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Mikor negyediéi év előtt Haynald bíboros 
érsek halála után megürült a kalocsai érseki szék. 
hazánk hazafias fő­
papjai közül Csúszka 
György lett kisze­
melve utódjául. A 
történelmi neveze­
tességű érseki széket 
1892 elején foglalta 
el e fenkölt lelkű 
főpap, úgy hogy most 
éppen három esz­
tendeje múlt annak, 
hogy e magas egy­
házi méltóságot vi­
seli.

Császka György 
1826 deczember hó 
4-én születettNyitra- 
Zerdahelyen. Isko­
láit Nyitrán, Tatán,
Esztergomban, Po­
zsonyban, N.-Szom­
batban és Pécsben 
végezte s már hu­
szonnégy éves korá­
ban pappá szentel­
tetett. Azonban tu- 
dományszomja még 
azután is tovább 
hajtotta öt a tanu­
lás mezején, úgy 
hogy a felszentelte- 
tése után követke­
zett évben beutazta 
az osztrák tartomá­
nyokat és Felsö- 
Olaszországot. Min­
denhol, a hol csak 
járt-kelt, nagy elő­
szeretettel vizsgál­
hatta az iskolákat 
és az emberbaráti intézményeket, 
szerzett tapasztalatait később,

pökké lett s tehette, sok jó szívvel és nemes 
jóakarattal érvényesítette itthon azoknál az isko­

láknál és intézetek­
nél, a melyeket ala­
pított s a melyek 
fenhatósága alá tar­
toztak. Megértette a 
szegény embert, sze­
rette és támogatta 
híveit, istápolója a 
művészeteknek és 
bőkezű segítője az 
iskoláknak.

Kanonokká 1870. 
évben neveztetett ki, 
majd négy évre rá 
szepesi püspökké lett 
s ebből a méltósá­
gából hivatott meg 
a kalocsai érseki 
székre.

Bokros érdemeit 
a király és az egy­
ház egyaránt mél­
tányolták s több ki­
tüntetésben részesí­
tették öt. A király 
kinevezte valóságos
belső titkos taná­
csosává s felruházta 
a vaskorona rend 
nagykeresztjével.

Császka György 
azonkívül pápai trón­
álló, a jeruzsálemi 
szent sir rendjének 
nagykeresztese és 
római gróf.

E sok kitüntetést 
megérdemelte mint 
ember, úgy is mint

Császka György kalocsai érsek. . c7 67 hazafi s mint az
a mely téren egyház hü fia és főpapja, a ki megadja a császár­

mikor már püs- | nak, a mi a császáré s Istennek, a mi az Istené.
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MI HÍR A POLITIKÁBAN?

Báró Bánffy Dezső miniszterelnök már me­
gint Ischlbe készül a királyhoz, hogy előterjesz­
téseket tegyen neki az ország ügyeinek állásáról. 
Ischlböl azután a miniszterelnök Svájczba utazik, 
a melynek gyönyörű hegyes vidékein több iiétig 
akar hüselni.

Az uj anyakönyvek. Az anyakönyveket már 
csak szeptember hónap utolsó napjáig vezetik a 
papi hivatalok. A vallás- és közoktatási minisz­
ter fel is szólította már az egyházi főhatóságo­
kat. hogy zárassák le papjaikkal szeptember 30-án 
az anyakönyveket s azoknak másolatát kül­
dessék át az illető törvényhatóságokhoz. Október 
elsején lép ugyanis életbe az állami anyakönyv- 
vezetésröl szóló törvény s azon naptól kezdve a 
kinevezendő állami hivatalnokok fogják az anya­
könyveket vezetni. A belügyminisztériumból most 
küldik szét a vaskos anyakönyveket. Mindegyik 
anyakönyvben 600 oldal van, fele a halotti, fele 
pedig a születési adatok följegyzésére. A könyvek 
fekete-csikós, zöld csinvat-kötésnek, sarkuk 
és hátuk pedig szürke börposztó. A születési 
anyakönyek felirata zöld, a halottinké pedig fe­
kete keretbe van foglalva. Nemsokára már a pol­
gári házassági anyakönyveket is szétküldik.

Nemzetiségi kongresszust akarnak tartani a 
Magyarországon lakozó románok, szerbek és tótok 
Budapesten augusztus 10-én s megakarják be­
szélni maguk között, mi módon kellene az ö 
nemzetiségi ügyükön lendíteni. Ha megtartják 
ezt a kongresszust, úgy a kormány el lehet rá 
készülve, hogy erősen meg fogják támadni. Csak 
azután megmaradjanak nem magyar ajkú hon­
társaink az igazság határai között s el ne feled­
jék. hogy Magyarországot az Árpáddal bejött 
kaczagányos magyar hősök alapították, még pe­
dig ugv, hogy az örökre Magyarország maradjon 
és soha Magyar-román-szerb-tótországgá ne vál­
jon. A mi jogos lesz kívánságaik között, azt 
minden magyar ember pártolni fogja, de azon 
túl nincsen alku. Furcsa volna, ha ebben az 
országban a nemzetiségek több jogot akarnának 
kivívni maguknak, mint a mennyije a magyar­
nak van. Tehát csak okosan és higgadtan.

Vajay István baranya-szalántai kerület orszá­
gid képviselője körutat lett választókerületében 
s beszámolt arról, a mit az országgyűlés utolsó 
ülésszakában a haza javára s választóinak érde­
kei mellett tett. A képviselőt mindenütt lelkese­
déssel fogadták s bandériummal kisérték egyik 
községből a másikba.

gr HETI KRQNlKA. ^f

Becsben több száz ács-segéd abbahagyta a mun 
kát, mert nincs megelégedve a bérével.

Németországban a Rajna vidékén és Wosztfáliában 
nagy viharok és jégverések voltak. A gyümölcsös 
kertekben, a szőlőkben és a szántóföldekben a viha 
rok nagy károkat okoztak. A villám több helyen 
beütött.

Francziaországban most voltak a megyei válasz­
tások, a melyeknél a szoczialisták közül nagyon so­
kan kibuktak. Ezt senki sem várta, azért meg is 
lep mindenkit, hogy éppen a iraneziák, a kik külön­
ben minden tulozásnak barátai, a szoczialista jelöl­
teket elejtették.

Törökország valahogyan csak elbánt a maczedo- 
niai felkelőkkel, mert a mint onnan Írják, a garáz­
dálkodó bandák majdnem teljesen meg vannak sem­
misítve. Az elfogott felkelőket sorba lőfegyvereik s az 
ország belsejébe szállítják, hogy jobban szem előtt 
legyenek.

Bulgaria lázong, már fővárosa utczáin is rendet 
lenkcdnek különféle fölkelő csapatok. Hétfőn egy 
több mint négyezer emberből álló tömeg vonult végig 
Szófia utczáin s szabadságdalokat énekelt, szónokaik 
pedig a maczedoniaiak felkelését dicsőítették. A feje­
delem palotája előtt is megállották s ott egy Kitan- 
cser nevű egyén beszédet tartott, a melyben ezeket 
mondó: „A szabadság áldozatokat követel, a bolgárok 
készen vannak ezeket meghozni. A forradalmat senki 
sem fogja visszatarthatni és mi mindnyájan szívesen 
halunk meg Mac-zedonia szabadságáért." Erre a tömeg 
egyszerre kiáltotta rá, hogy: Éljen a forradalom! 
Ebből a dologból még nagyon könnyen lehet nagyobb 
baj is, mert sem Törökország nem fogja tűrni, hogy 
a fenhatósága alatt lévő Maczedoniát csak úgy rövi­
den elvegyék tőle a bolgárok, sem Európa nem fogja 
tétlenül nézni, hogy odalent a Balkán-félszigeten az 
apró nemzetek akkor lázongjanak, a mikor nekik 
tetszik s igy valószínű, hogy abba a most még kis 
csete-patéba a nagyobb hatalmak is bele fognak 
avatkozni.

Sztambulov gyilkosait még mindig nem tudták 
elfogni Szófiában, pedig azt mondják, hogy ott ténfe- 
rognek még s ha igazán el akarnák őket fogni, ezt 
nagyon könnyen megtehetnék. Ha ez igy van, akkor 
a szófiai rendőrség vagy csakugyan vak, vagy a mi 
még rosszabb, szemet huny s nem akarja meglátni a 
tetteseket. Hja mert a rendőrségeknél mind a két 
eset gyakori.
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A király Kis-Czellben. A király szeptember tizen­
hetedikén érkezik Kis-Czellbo s ott marad tizennyol- 
ezadikán is. A Szent Bencdek-rend kolostorába száll, 
melyet e célból most alakítanak át Az átalakítás és 
berendezés munkáját Fehér Ipoly pannonhalmi főapát 
intézi, még pedig úgy, hogy az uralkodót és udvarát 
megillető fény ne hiányozzék. Tizenhat szoba fog a 
királynak és a kíséretének rendelkezésére állani. A 
mostani nagy étkező-helyiség fogadóteremmé lesz 
átalakítva, az étkezés az udvaron, a király sátor alatt 
lesz. Ez a tábori sátor az, a melyet a király a had­
gyakorlatok alatt rendesen használni szokott. A háló­
szoba berendezését Bécsből hozzák. A lépcsőház előtt 
Fehér Ipoly főapát fogadja majd a királyt.

A huszonegyedik gyermek. A szabolcsmegyei Tor- 
nyos-Pálcza községben, Somlyódy János birtokán, 
ugyancsak csövestől hull az áldás Rovalovits János 
béresgazdára és feleségére. A derék házaspárnak a 
napokban született a huszonegyedik gyermeke. Az 
anya és a gyermek jól érzik magukat. Somlyódy 
■lános, a jószivii földesur megjutalmazta a házaspárt. 
Sajnos azonban, hogy a huszonegy gyerek közül 
csak három van életben.

Gyalog Székesfehérvárról Párisba. < lyuranits And­
rás székesfehérvári péksegéd egynéhány hónappal 
ezelőtt elhatározta, hogy elmegy szerencsét próbálni 
Párisba. Minthogy vasútra nem volt pénze, gyalog­
szerrel indult neki a nagy útnak és hat heti gyalo­
golás után el is jutott Párisba. Itt azonban nem kapott 
munkát s csak napról-napra nyomorgóit. Hazajött 
volna, de egy k raj ez árja sem volt, az osztrák-magyar 
nagykövetségtől pedig, a hova segélyért fordult, eluta 
sitották. Talán éhen veszett volna, ha három ezigány- 
muzsikus: Rácz Vincze, Bunkó Laczi és Rigó Ferencz 
meg nem könyörül rajta. Ezek ellátták ruhával, egy 
kis pénzzel s azután részint gyalog, részint vasúton 
visszajött Magyarországba.

A medvemama czirogatása. Máramaros-Szigetről 
írják, hogy Gúnya község mellett egy nyolez éves 
kis leány fűgyűjtős közben észre vette, hogy közvet­
lenül háta mögött egy anyamedve sétáltatta szere- 
tetre méltó két bocscsát. A kis lánynak nem volt 
ideje megfutamodni s igy csak remegve állott a medve 
előtt, azután meg füvet dobott neki. A medve ren­
desen nem bántja azt, a ki őt békén hagyja; de 
most talán nem lévén megelégedve a kis paraszt- 
u'nry modorával — úgy megsimogatta a leánykát, 
hogy a fél testéről lehámlott a bőr. A medvemama 
azután eltűnt a bozót közt. A gyermeket fél aléltan, 
veresen találták meg és orvosi gyógykezelés alá vet- 
a'k. Az udvariatlan nősténymedvét medvevadászok 
vették üldözőbe.

Annuska a síneken. A napokban a gyorsvonat 
Dorozsma és Szatymaz között nyílt pályán hirtelen 
megállt. A megállást az okozta, hogjT a mozdony­
vezető észrevette, de már későn, hogy a síneken egy 
leányka fekszik. Hiába volt a fülsiketítő vészjelző 
és a mozdonyvezető kétségbeesett kiáltása, a leányka 
mozdulatlanul feküdt a síneken és édesdeden aludt 
s bizonyára szépekről álmodott s nem a borzasztó 
halálról, mely a legrémesebb alakban közeledett 
leiéje. Körülötte a pályatest gyepén libácskái lege­
lésztek. A zakatoló nagy vasmozdony nem ölte meg, 
hanem messze eldobta magától s a leányka borda­
csonttörést szenvedett. A vonat megállóit, fölvette a 
leánykát s bevitte Szegedre, hol ápolás alá vették. 
A kis sebesült, Szilli Anuska 11 éves, Szüli Antal 
pályaőr leánya, mint mondja, libapásztorkodás köz­
ben fölfeküdt a sínre s mig fülét a hideg vasra 
nyomva figyelte, hogy mikor jön a vonat, elálmosodott.

Gyilkosság pálinkáért. Kövesden (Temes megye) 
— Toni a Nikitza arató munkás meg akarta gazdá­
ját, Sztanku Pávelt támadni, mert ez nem adott 
neki pénzt pálinkára. Paraon Nikolai védelmezte 
Sztankut, de szerencsétlenségére mert a dühös Tonia 
fölkapta kaszáját s megölte Paraont. A gyilkos azu­
tán Lippáig szaladt, hol rögtön jelentkezett a járás­
bíróságnál.

Vízbe fulás. Németh József homokot szállított egy 
ladikban Eszék felsővárosba. Egy fordulónál a köze­
ledő „Arad“ gőzhajó hullámverése a homokkal túl­
terhelt ladikot fölbillentette s Németh nyomtalanul 
eltűnt a vízben. Ugyanezen szerencsétlen embernek 
nagybátyja Jiadonovits József aznap a I frávába ful­
ladt s hullája szintén eltűnt a habok közt.

Pusztulnak a jó erkölcsök. Az élet undora már az 
aggok közt is kisért. Két agg öngyilkosságáról 
kapunk hirt, a kik nem tudták végit várni annak a 
pár napnak, a mit átélniük talán még adatott. Sajtos 
Mihály egy 84 éves kálózi lakos az egyik, ki a 
napokban udvara hátsó részében egy fára felakasz­
totta magát. Mire hozzátartozói észrevették, már 
halott volt. A másik öreg életunt a bécsi közteme­
tőben számolt le az élettel tegnapelőtt. A temetőőr 
halott embert talált az egyik sirdombon. Mellette 
félig kiürített üvegecske feküdt, a mely mint később 
konstatálták, mérget tartalmazott. Zsebében ezédula 
volt, a melyből megtudták, hogy a halott öngyil­
kosságot követett el. Schneider Károlyinak hívták, 
Tran java községben született, egy bécsi gyárban dol­
gozott s nyolezvankét éves korában unta meg az 
életet. Evekkel ezelőtt meghalt felesége sírján itta 
ki a mérget. Bizony pusztulnak a régi jó erkölcsök, 
mikor már az öregkor is meg tud feledkezni az 
istennek parancsairól.

Veszett ember. Megrendítő szerencsétlenségről ír­
nak Dunaszekeső községből. Ferenczi György oda­
való polgárt még a múlt év október havában veszett 
eb marta meg. Ferenczi az esetet mindenki előtt 
titkolta, csak a feleségének mondta meg, a ki külön-
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böző háziszerekkel gyógyitgatta megmart férjét. A 
sebek lassanként meggyógyultak s már azt hitték, 
hogy túl vannak minden bajon. E hó 22-én heves 
főfájása támadt, a gyomra kevergett, szédült s levert­
séget érzett. Orvoshoz vitték Konyhádra, ki konsta­
tálta a szerencsétlen emberen, a betegségek leg­
iszonyúbb nemét: a víziszonyt. Kocsira ültették, lekö­
tözték és nehány csendőr fedezete mellett Szegzárdra 
szállították. Útközben olyan erősen kitört rajta a 
veszettség, hogy szinte ömlött a száján a véres taj­
ték. Mire Szegzárdra értek, meghalt.

Innen-onnan. Sslatina község határában a 
„Musa" nevű erdőrészben női hullát találtak az erdő­
őrök. — Szabadon a csorda megvadult bikája fel­
kapta a községi pásztort szarvaival s a levegőbe 
dobálta, majd pedig taposta és döfte. Mire a meg- 
bőszült állatot elzavarhatták, a pásztor halva volt.

- Dragojestben a farkasok megtámadták a disznó- 
csürhéket s számos sertést el is pusztítottak. A dél­
vidék több részéről Írják, hogy a farkasok garáz­
dálkodnak. — Rákóczi községben pár nap előtt 
Bugyi János ottani birtokos 10 éves Jóska nevű 
fiacskája felakasztotta magát. Ororiczáról je­
lentik, hogy egy leginkább szerb pénzek hamisí­
tásával foglalkozó bandát fogott el a csendőrség. A 
banda tagjai között van egy pár orovieai kereskedő 
is. Tejfaluban ttiz támadt egy helyen a lakók tá­
vollétében és átcsapott a szomszédba is, Itt egy pá­
linkamérő raktárában explodáltak a spirituszos és 
petróleumos hordók, de nagy bajjal mégis eloltották 
a tüzet.

A gazdaközönség hasznosan cselekszik, ha mag 
szükséglete beszerzésénél a forrást nagyon is meg­
fontolja. A tényleg megbízható fajazonos mag­
vakat csak az olyan óriás forgalmú czégeknél, mint 
p. o. Mauthnernél lehet beszerezni, mert az ilyen 
világc-zégnek rengeteg nagy forgalma lehetővé teszi, 
hogy nagyon szerény haszonnnal juttathassa a leg­
megbízhatóbb vetőmagot a gazdának.

Univ. med. Ur.

ACZÉL
fog- és szájbetegeknek

rendel naponkint 10—12 és 2—4 (szegé­
nyeknek 12—2-ig) Budapest, váci-utca 4.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító-Szövetkezet Budapesten
ma hazánkban az egyetlen intézet, mely a kölcsönösség elvén 
alapulván, a legolcsóbb dijak mellett eszközli a tiiz- 
kár biztosi tások at, melyeknél a feleknek a jelentékeny 

megtakarításon kívül más előnyöket is nyújt.
Az igazgatóság tagjai: Teleki Géza gróf elnök, Csávossy Béla 
alelnök, Andrássy Géza gróf, Ahsbahs Leó lovag, Dessewffy 
Aristid, Komjáthy Béla, Péchy Tamás, Rothkugel Arnold lovag, 
Rudnyánszky Béla, Szentkirályi Kálmán, Sztáray István gróf, Szönyi 
Zsigmond, Teleki Sándor gróf, vezérigazgató: Szönyi Zsigmond. 
A szövetkezet igazolta a hozzáfűzött várakozásokat; káresetekben 
a feleknek a legrövidebb idő alatt megtéríti a tényleges kárt és 
előzékeny eljárásával kivívta magának a közbizalmat. — A 
szalmás eleség és takarmány készletek biztosítása 
is olcsóbban eszközölhető a szövetkezetnél, mint bármely hazai 
intézetnél. Csakis a tiszta dijat és a kincstári bélyeget számítja 
minden másnemű illeték kizárásával. — Felvilágosításokat szíve­
sen ad az igazgatóság Budapesten és az egyes községekben 

létesített ügynökségek,

>cy K ví, A. •' - ' ■ >

VEGYESEK.

A törzskönyvi bélyegzés ügyében a földmivclési 
miniszter újabban a következő rendeletet intézte az 
illető törvényhatóságokhoz. Múlt évi október hó 30-án 
kelt 1)4308 sz. rendeletomrd hivatkozással értesítem 
a közönséget, hogy megengedem, miszerint a terü­
letén törzskönyvezendő állatok törzskönyvi bélyege 
az állatok jobb szarvára is alkalmaztathassák.

Poloskairtó szer. Az oly undok és alkalmatlan 
poloskák kiirtására nagyon jó sikerrel alkalmazható 
az eczetsav; ezt legczélszerübb kicsiny üveg fecsken­
dővel (a melyet bármely kereskedésben be lehet 
szerezni) azon falrepedésekbe, a hol a poloskák tar­
tózkodnak befecskendezni; az ágy farészei szintén 
befecskendezendők a szerrel. Egy csepp eczetsav 
elegendő arra, hogy egy poloskát azonnal elpusztít­
son ; az eczetsav biztosabb és olcsóbb poloskairtószer 
mint bármely más nagy hangon hirdetett rovarirtó 
por, a mely többnyire értéktelen hamisítvány.

Vizivás nyári munkáknál. A nyáron át végzendő 
külső gazdasági munkák végezése alkalmával a mun­
kások nem tudnak a vizivásban kellő mértéket tar­
tani. Legnagyob részük túlságosan sok vizet fogyaszt, 
viszont vannak munkások, a kik egészségesebbnek 
tartják csak a rendes napi étkezések után inni vizet, 
elkerülendők a túlságos izzadást. Ez azonban nem 
egészen helyes, és gyakran veszélyes betegségek 
okozója lehet. A beálló szomjúság arra emlékezteti 
az embert, hogy a testből veszendőbe ment nedveket 
pótolja; azon esetben ha a testnek nem pótoljuk 
vissza a felhasznált vizet, az emberi test izomzata 
és szövete kifárad s ekkor beáll az úgynevezett nap- 
szurás, a mely többnyire a rögtöni halált okozza. 
Hogy tehát a testünk fentartásához szükséges víz­
mennyiség szervezetünknek mindig rendelkezésre 
álljon, szükséges, különösen nyáron, mikor a nagy 
melegben a sok izzadás folytán sok nedvet veszítünk, 
ennek pótlásáról gondoskodnunk, s kellő mennyiségű 
vizet innunk. Mindannyiszor tehát a mikor szomjú­
ságot érzünk, ne iparkodjunk azt elfojtani, hanem 
oltsuk szomjunkat kellő mennyiségű vízzel. Inni min­
dig lassan és mértékletesen kell; nagyon czélszerii 
az ivóvízhez kevés eczetet, esetleg kevés czitromsavat 
keverni, a mely minden füszerkereskedésben kapható; 
az ilyen savanykás viz nemcsak jobban oltja a szom­
júságot, de elejét veszi a sok vizivás következtében 
rendesen beálló gyomorfájdalmaknak is.

Minő tejet adhatunk egy even aluli gyermekeknek 
Tiszta tehéntej túlságosan zsíros a még csak nehány 
hetes gyermek számára s ezért ilyet nem szabad
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azoknak adnunk. A nehány hetes gyermekeknek 
adandó tejet fel kell forralni, behütés után két har­
madrésznyi felforralt vízzel keverni, s azután kissé 
megezukrozva itatni a gyermekekkel. A forralt viz 
helyett adhatunk ugyan csak két harmadrésznyi 
mennyiségben gyenge árpa főzetet. A mint a gyer­
mek lassan megerősödik, fokozatosan kevesebb és 
kevesebb vizet vagy főzetet keverhetünk a tej közé; 
egy éves gyermekkel már minden veszély nélkül 
itathatunk tiszta tehéntejet.

A megizzadt lovak itatása, mint mindenki tudja 
veszélyes; veszélyes pedig különösen akkor, lia itatás 
után a kimelcgedett ló, hosszabb ideig állva marad — 
nem mozog — a mikor a felmelegedett test a hideg 
viz élvezete folytán hirtelen lehűl, minek következ­
tében reszketős, gyomorgörcsök, mellhártyagyuladás 
vagy tüdőgyuladás állhat be. Ha a kiizzadt lóval 
hideg vizet itatunk, de azonnal gyors mozgást végez­
tetünk vele, akkor a megbetegedés veszélye kisebb 
ugyan mint ellenkező esetben, de azért ez esetben 
sem ajánlatos. Legezélszerübb a kiizadt vagy átmele­
gedett lovat, istállóhoz vezetés előtt, kis ideig meg­
járatni, s azután felzabalázott szájjal nehány korty 
állott vizet itatni vele, a mi kissé lehűti és szóraját 
enyhíti, mire istállóba vezetjük, kevés szálas takar­
mányt adunk eléje, s ha lehűlt akkor itatjuk meg, 
mire rendes zabadagját adjuk neki.

A mez derítése. Pörgetés után a méz még nem 
teljesen tiszta, s több-kevesebb viaszmaradvány még 
van benne. A méz között levő viaszt legkönnyebben 
úgy távolíthatjuk cl, hogy azt egy sűrű Jószőrszitán 
keresztül folyatjuk, a mikor is a viaszrészek vissza­
maradnak a szi ában. Házi használatra a méz ily 
nemű tisztítása elegendő, eladásra szánt árut azonban 
még sokkal tisztábbra kell deríteni, a mi következő- 
képen történik : a mézet egy e czélra készült edénybe 
töltjük, melynek fenekéhez közel egy dugóval elzár­
ható nyílás van; ezen mézzel megtöltött edényt 
azután egy nagyobb vízzel telt edénybe állítjuk s 
tűz fölé tesszük. Mihelyt a méz melegedni kezd, a 
benne levő összes viaszrészek a felszínre kerülnek, 
mire a mézes edényt kivesszük a vízből, megnyitjuk 
a kifolyó nyilá-rát, s a viztiszta mézet alkalmas edé­
nyekbe befolyatjuk. Az átfolyatásnál ügyelni kell, ne­
hogy a tiszta méz közé a felszínen levő viasz ismét 
visszakeveredjék, hasonlóképen ügyelni kell arra is, 
hogy a mézet ne melegítsük fel túlságosan, mert kü­
lönben illatát elveszti.

Pléhedények tisztítása. A vaspléhből készült edé­
nyek, ha hosszabb időn keresztül tűz fölött állanak, 
elvesztik szép fehér színüket, s megfeketednek. Hogy 
ismét visszakapják fehér színüket, keverjünk össze 
fahamut közönséges olajjal, oly arányban, hogy az 
folyékony pépet képezzen; ezen péppel kenjük be 
azután a pléhtányért, s kis idő múlva dörzsöljük le 
száraz gyapjurongygyal. Ha az edény nagyon fekete, 
s egyszeri tisztítás után nem nyeri vissza fehér színét, 
az eljárást ismételni kell.

SZÖLLOMÜVELÉS És BORÁSZAT.
A peronoszpora pusztításai.

Az ország számtalan vidékéről érkezik szerkesz­
tőségünkhöz a szomorú hir, hogy a peronoszpora 
rohamosan terjed, úgy hogy sok helyütt már levél 
sincs a tőkén.

Megírtuk volt idejében, hogy miként kell a bajt 
megelőzni; a ki megfogadta tanácsunkat, az örülhet 
is a szépnek mutatkozó termésnek s azoknak nincs 
is más mondani valónk, minthogy szemmel tartsák 
szőlejüket s az első folt jelentkezésekor az újabb 
permetezést el ne mulaszszák.

Csakhogy sajnos —- mint a vész terjedése is 
mutatja, — az ország nagy részében elmulasztották 
a permetezést, vagy annak idejében való végzését 
s a vész most tönkretétellel fenyegeti a gazdagnak 
Ígérkező termést.

Bizony a termésen meg is fog látszani a mulasz­
tásnak a nyoma, de ha még ezután is késünk a 
permetezéssel, úgy lemondhatunk a termésről egé­
szen. Sőt nemcsak az idei, de a jövő év termése is 
elpusztul.

Emlékezhetünk még jól — hisz nem régen 
volt — az 1891. évre, a mikor első Ízben lépett fel 
nagy arányokban a peronoszpora, hogy micsoda pusz­
tulás követte azt. Nemcsak az az évi termés ment 
tönkre, hanem be nem érvén a szemek, a télen át 
elfagytak, kipállodtak s nem egy tőke elgyengülve 
nem élte meg a legközelebbi tavaszt. Különösen a 
homoki szőlőkből sok kifagyott a peronoszpora kö­
vetkeztében, mert ép ezeket a szőlőket támadja meg 
leginkább s pusztítja leggyorsabban. A mi termé­
szetes is, mert a sovány talaj nem bírja a tőkét úgy 
hajtani, táplálni, mint a kövérebb kötött talaj.

Nemcsak az ez évi termésről, de a jövő éviről 
is szó van ma, midőn a peronoszpora pusziit, sőt ha 
szigorúbb telünk jönne, bizony a tőkék is megsirat- 
nák azt a gazdával együtt.

Azért ne késlekedjünk s ne növeljük a bajt 
újabb mulasztással. Az a „most már úgy is későn 
van" felfogás nagyon megboszulhatja magát a gaz­
dán. Mentsük a mi menthető s permetezzünk.

Most már telik is reá, mert vége az aratásnak 
s a legtöbb helyütt bő volt az Isten áldása, ha ára 
nincs is.

Ha permetező gépre talán nem telik, megtesz* 
egy jó czir^k vagy nyírfa seprő is, az igaz, hogy 
igy több anyag pazarlódik el.

Erősebb rézgálicz oldatot azért nem kell hasz­
nálnunk, mint 2° o-ot, azaz egy hektoliter vízre két 
kilogrammot, mihez még két kilogramm ojtot meszel 
is kell tennünk.

A hol csonkázni szoktak s a peronoszpora fel­
lépett, ott az idén ne csonkázzunk, legfeljebb szep­
tember második felében a mikor már a szőlő a jövő 
év termését biztositó termő szemeket érleli s a pero­
noszpora pusztítása, is rendesen alább száll.

A most fellépett melegebb időjárás egy kissé 
I megakasztotta ugyan a vész terjedését, de ez el en
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kapasson senkit, mert a baj meg van s az perme­
tezés nélkül el nem mulasztható. Az őszi esős idő­
járás mellett majd lábrakap az megint s a ki nem 
permetezett, sírva fogja azt a pusztulást nézni, a mi 
beáll. Sőt a mostani permetezés nem is elég, mert 
hisz a baj már elharapódzott, hanem szeptember 
elején, különösen ha közbe nagyobb esők jönnek, 
az újabb permetezést elmulasztani nem szabad.

Egyszóval a szőlősgazda szőlejének éljen, mert 
a jelen mostoha viszonyok között egy mulasztás 
évek szorgos munkáját teheti tönkre. Vinezéllér.
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A keiitlertermelésröl.
A kendertermelést hazánkban már régesrég óta 

űzik, — főképen a kisgazdák ez ideig azonban 
a termelés igen csekély mérvű s inkább csak a házi 
szükséglet fedezését czélozza, mintsem hogy keres­
kedelmi czélokra termeltetnék. Pedig a kenderterme­
lést kiterjedtebb mértékben űzni nagyon kifizetné 
magát, főleg a mai időben, midőn a gabonafélék ára 
oly alacsonyra szállott alá, hogy alig fizeti meg az 
előállítási költségeket,

És bizony hovatovább, hiti ábrándnak bizonyul 
abbéli reményünk, hogy a búza s ezzel együtt a 
többi szemes termények ára majd csak emelkedni 
fog, mert bizony most is sajnosán azt kell tapasz­
talnunk. hogy a gabonanemüek ára lehető legala­
csonyabb s nincs kilátás arra, hogy a jövőben szám- 
bavehctő módon emelkedjék.

Ily körülmények között nagyon is érdemes arról 
gondoskodnunk, nem lenne-e gazdaságosabb, hasznot- 
hajtóbb, ha a gabonatermelést sziikebb határok közé 
szorítanánk s jövőben az eddig gabonatermelésre 
használt terület negyedrészét ipari növények terme­
lésére használnék fel. a milyenek például a czukor- 
répa vagy a kender. A czukorrépatermelést már 
kezdik nálunk felkarolni, a kendert azonban — mint 
fentebb említettük — kereskedelmi czélokra még 
nem termelik, holott ez még biztosabb jövedelmet 
hajt, mint a répa és a gabonanemüek, nem lévén 
oly nagy áringadozásoknak kitéve, mint előbbiek.

Ajánlatos a kendertermelés felkarolása nemcsak 
az előbb említett rendkívül fontos oknál fogva, de a 
munkamegosztás szempontjából is, mert olyankorra 
esik minden munkája, a midőn a búza- és tengeri­
termelőnek nincsen semmi tennivalója, mikor tehát 
a gazda bőven ráér elvégezni azt a csekély munkát, 
a mit a kender gondozása megkíván.

Legújabban a kormány és a gazdasági egyesü­
letek is azon fáradoznak, hogy a kendertermelést 
minél inkább mogkcdvcltessék a gazdaközönséggel; 
az előbbi az által, hogy kenderki készítő vállalatok 
létesítését mozdítja elő, melyek a nyerskendert veszik 
át a termelőktől, az utóbbiak pedig az által, hogy

mintegy kendertermelő szövetkezeteket létesítenek 
oly módon, hogy egyes vidékek gazdái szerződésileg 
kötelezik magukat bizonyos meghatározott területen 
kendert termelni s közösen értékesíteni terményüket, 
a mi az értékesítést biztosabbá és hasznothajtóbbá 
teszi.

Lássuk már most magát a termelés mikéntjét. 
Termelni főleg az úgynevezett olasz kendert ajánlatos, 
a mely sokkal finomabb szálú mint a mi közönséges 
kenderünk s a melynek ára emennél jóval magasabb. 
Ez a talajban nem válogatós s csak a túl laza homok 
és a hideg agyagtalajon nem diszlik. A trágyázást, 
főleg ha a föld nincs jó erőben, nagyon meghálálja. 
Oly talajokon, melyek tulkövérségük miatt gabona­
termelésre alkalmatlanok (például régi tófenekek, 
árterek, lápos talajokon) a kender óriási terméseket 
ad, habár ily helyeken minősége nem lesz elsőrendű; 
előnyös azonban azért, mert az ily talajok néhány 
év alatt megszelídülnek s egyéb termények előállí­
tására válnak alkalmatosakká. A trágyát mindig 
őszszel adjuk s szántsuk is mindjárt alá; de hanem 
trágyázunk is, az esetben is szántsuk meg a talajt 
még őszszel; tavaszszal, ha a föld nem gazos s 
aszal mentes — mely utóbbi legveszedelmesebb ellen­
sége a kendernek — a szántás elmaradhat s a por- 
hanyitás elegendő, ellenkező esetben egy sekéli/ szán­
tás okvetlenül szükséges.

Ha a talajt kellőleg előkészítettük, akkor április 
elején megkezdjük a vetést, melyet iparkodjunk mi­
előbb elvégezni, annyival inkább, mert a kender a 
fagyok iránt nem nagyon érzékeny s minél előbb 
kerül a talajba, annál biztosabb és nagyobb lesz ter­
mésünk. A vetést legjobb sorosgéppel végezni, oly 
formán, hogy a sortávolság 4 41 4 hüvelyk (10—12 
czentimétor) a növénytávolság 20 czentiméter legyen, 
mely esetben a magszükséglet —- feltéve hogy egy- 
i'vrs manót retünk — kataszteri holdanként 30—40 kg. 
vagyis 00—S0 liter, a talaj és az időjárás milyensége 
szerint; kötött talajba, száraz időjárás alkalmával 
többet, laza talajba, nedves, meleg időjárás esetén 
kevesebbet, 80 liternél többet azonban semiesetre se 
vessünk (holott ezt sokan ajánlják), mert ez esetben 
a kender nagyon törpe marad s a kisülés veszélyei­
nek van kitéve. Vetés előtt a vetőmagból próba- 
csiráztatást kell tenni, mert az egy évesnél idősebb 
mag sokat vészit csirázási képességéből s ha a vető 
magot nem termelik kellő elő vigyázattal — azaz a 
kirázás alkalmával a szárból botokkal verik ki 
a mag héjjá elrepedezik s a csira elromlik. Épen ez 
okból nagyon ajánlható, hogy a gazda maga tér 
mcljo a magnak valót s vetésre mindig egyéves 
magot használjon; magtermelésre elegendő katasz­
teri holdanként 20-30 kg. (40—60 liter).

A vetés után simán hagyjuk a talajt, a lazáb­
bakat hengerezve, a kötöttebbeket. tüskeboronával 
lesimitva. Addig, mig a kender 4—5 hüvelyknyi 
magasra nem nő, figyelemmel kell kisérnünk annak 
növését; ha gaz, kivált pedig ászát jelentkezik, úgy
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azonnal hozzá kell fogni annak kitisztításához, 
ügyelve arra, hogy a gyenge kender túlságosan össze 
ne tapostassék; azontúl aratásig semmiféle gondo­
zást som igényel.

A kender augusztus hó közepén szokott rende­
sen beérodni, a mit arról ismerhetünk meg, hogy a 
porodás szálak sárgulnak s megrázva erősen por- 
zanak. Az aratást e czélra készült, nádvágóalaku 
— eltört kaszából készíthető — szerszámmal végez­
zük, olyformán, hogy a kenderszálakat lehetőleg 
földszint vágjuk le. A levágott kendert markokba 
kötjük össze és egymásra keresztbe fektetve rakjuk 
össze, úgy hogy egy része a szálnak be legyen ta­
karva, mig a leveles része a levegőben függ. A mar­
kokat széjjel fektetve szárítani, vagyis nem keresz­
tekbe rakni nem ajánlatos, azért, mert egy esetleg 
bekövetkezhető hosszabb ideig tartó cső nagy kárt 
tehetne benne.

A keresztekbe rakott markok 6—10 nap alatt 
megszáradnak; ekkor a leveleket leverjük, olyformán, 
hogy a markokat néhányszor földhöz verjük. Ha a 
kender száraz, akkor ez igen szapora munka, miért 
is be kell várnunk, hogy a markok teljesen meg­
száradjanak. Ezután a letisztított kendert 15—-20 cm. 
vastag kévékbe kötjük és pedig két kötéssel, egyet 
cgyharmad, a másikat kétharmad magasságban. A 
vastagabb kéve azért alkalmatlan, mert az áztatóban 
igen nehezen kezelhető. A kész kévéket kúpokba 
kell felállítani 50, vagy 100-ával olyképen, hogy az 
első 3 kévét háromláb formára állítjuk fel és hegyeit 
egymásba illesztjük, melyekre a többi kéve jön. 
Előnyös, ha a kúpok összeállításánál arra ügyelünk, 
hogy bennök üres tér legyen, hogy az esetben, ha 
a kúp beázott, gyorsabban száradjon és be ne pené- 
szedhessék.

Az így elkészített kender azután átadható a 
gyárnak.

Ennyiből a munka, a mivel a kender termelése 
jár, azon esetben, ha az áztatást nem magunk vé­
gezzük, a mit a kisgazda sok esetben nem is tehet, 
mert c czélra alkalmas áztatok szükségesek.

Hogy a kendertermelés jövedelmezőségét szá­
mokban feltüntethessük, tegyünk egy kis számítást: 
átlagban torom kataszteri holdanként ->0 méter- 
mázsa szál kender; ennek ára métermázsánként 
átlag 2 frt, tehát összesen 100 írt; a termelési költ­
ségek, beleszámítva az őszi és tavaszi talajmegmun­
kálást, vetőmagot, vetést, esetleges gazirtást, aratást 
és az elszállítást, bőven számítva 40 írtra tehetők, 
tehát a holdankénti tiszta jövedelem kitesz a leg­
szigorúbb számítás szerint 60 frtot, a mi a mai 
viszonyok között bizony nagyon számottevő összeg.

Ha a kendertermelós révén származó jövedelmet 
összehasonlítjuk a gabonatermelésből származó jöve­
delemmel, azt hiszem felesleges tovább fejtegetnem 
előbbinek hasznosságát.

.
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Az ördög létrája.
Költői elbeszélés. —

Ismerek egy falut, jó magyar nép lakja,
Van nagy határ földje, van hűvös patakja, 
Nagy határ földjében férfi népe szánt vet, 
Dolgozni serényen mindig talál kedvet;
Fehér népe pedig lejár a patakra,
Jó kedvében néha el is fakad dalra,
Kendert tilól, áztat, hogy legyen fonásra,
Tele guzsaly télre s ne szoruljon másra.
S a hol jó nép lakik, minden díszes ottan, 
Nem gyalázkodik ott a templom kopottan, 
Hanem a tövétől fel a tetejéig,
Tisztán patyolatként, messzire fehérük.
Söprik ott az udvart szokásból mindennap, 
Mintha minden házhoz most jönne el a pap. 
Hát még a virágos kertek milyen szépek ? 
Bokor hátán bokor, sok virágot téphet, 
Koszorúba valót, piros pünkösd napján,
A legény is, meg a barna piros nagy lány.
A falu házánál hosszú lóezán resten 
Még a kisbiró sem alszik lomha testtel; 
Odabent pediglen a község sok bölcse 
Bizony sohse kérdi, idejét hogy töltse?
Hanem ha valami dolog akadt, történt, 
Közülakarattal nyélbe ütik tüstént, 
Megegyeznek szépen s tanácsülés után 
A dolgára megy mind, egy sem ül ott bután. 
Száz szó helyett egyet had mondjak hát végre: 
Olyan ez a falu, olyan ennek népe,
Mintha ezer tündér és megannyi angyal 
Röpködne fölötte áldva éjjel-nappal.
Azonban, hogy mért ily boldog és mióta ? 
Hallgassátok meg hát, hadd mondja a nóta:

1.
Nyomtatás után volt, hajnal hasadtakor,
Még a madár sem szólt, aludt minden bokor: 
Egyszer csak meghúzzák a lélekharangot,
(ilyan szomorún szóli, bubánatos hangon;
A pap is sietett álmából fölrázva.
Oda abba a nagy szépre meszelt házba;
Abban a nagy házban Bende János lakott,
Ő miatta hagyták csukva az ablakot,
Neki szólt a harang, vagy inkáb lelkének,
Neki szól majd másnap a halotti ének.
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Felesége meghalt, harmad éve annak
Ágya fejinéi csak fia, menye vannak.
A haldokló gazda fia kezét tartja,
Elmondja utószor mi a kivánatja:
..Fiam, anyád mellé ássátok a sírom,
A föld terhét ott majd könnyebben elbírom; 
Legyen temetésem, milyen volt anyádé,
Ne legyen pazarlás, se pompa, parádé;
Halotti toromra költség kevés essék,
Fsak a mit megkíván a gazdatiszt esség.
Rád hagyom a házam, telkem szerzeményem, 
Randi fiam aztán csak munkáld serényen;
Tied a kertem is, ha mélyebbre ásod,
Jobban fog teremni, szebb lesz aratásod.
Te rád Böske menyem a fiamat hagyom,
Jól gondját viseljed, szeressed őt nagyon;
És most áldjon Isten mind a két kezével, 
Vegyetek már búcsút, órám érkezek el 1“
Bandi fiú s Böske apjókra borulva 
Siratták, zokogtak, könyiik eredt folyva,
A nagy zokogástól mégegyszer fölébredt 
A gazda, a pap is ekkor állt idébbre, 
.Meggyóntatta szépen, úgy a mint a rendje, 
Ostyát nyujta neki s olajjal fölkente.
János gazda ekkor még fiához fordult;
..Majd megfeledkeztem — hörgé — egy dologra!; 
Fiam, a pálinka nem ég adománya,
Valamennyi iszsza végre mind megbánja!" 
Tovább is mondta vón’ a sok szépet és jót,
De a halál koma belökte az ajtót.

Másnap a temetőn szomorú sirt ástak,
Azt is a Rendének, senkinek se másnak. 
Letették a test jé t örök nyugalomba,
Hantot is vetettek a sírba, a dombra.

***

Elmúlt egy esztendő, lehullott a gyász is, 
Módos gazda Bandi, van telek, van ház is, 
Hagyott rá az apja, van pénze bőviben,
Ki nagyobb ur nála, a falu szélűben'?
De meg a bánat is egy esztendő alatt 
légy beveszi magát, hogy biz’ a nem szalad 
Hanyatthomlok tova csak amúgy magától, 
Hanemha jóféle szesz-ital szagától!
Mindehhez még aztán kerül pár czimbora,
A ki váltig mondja: gyere Bandi borra,
Telkes gazda lettél, fizess hát áldomást, 
Áldomásra nő a vagyon szemlátomást!
1 sse kő megyek hát, tiz forintom bánja, 
Megsem érzi azt még apám hagyománya,
..De ne a faluba, ne nappal, majd este,
A faluban nappal, valaki meglesne!"
Kint a keresztuton van egy ócska csárda,
1 'reg este táján összegyűlve várta 
A sok jó czimbora Bandi telkesgazdát,
A elük a czigány is, azt is odahozták.
Valahára meg jött Bandi is közibök,

„Fehéret, vöröset, ót, most szűre töltet,
Bort ide csapiáros, te csak folyva töltsed! 
Koczintsunk poharat, csendüljön az ének, 
Czigány, te meg csináld módját a zenének."
Es megindult sebbcl-lobbal a dáridó,
És ki örült ennek ? ki más, mint a zsidó!

jFolytatása következik.)

Tartsd a szádat.
— Mai képünkhöz. —

No, melyik mondja a másiknak : a legény-e a 
lánynak, vagy a lány-e a legénynek? — Első rá­
nézésre, tudom mindenki azt fogja rá, hogy a legény 
követelődzik olyan fennen, mert már csucsoritja is a 
száját s ugyancsak kapaszkodik fel a kerítésen, hogy 
annál jobban ajka ügyébe essék majd a Rózsi ajka. 
Aztán meg akár kötekedésből, akár igazánból Rózsi 
el is tolja magát a kerítéstől, csakhogy jó messze 
legyen Pista csókszomjas bajuszától. Pedig hát még 
sem úgy van a dolog, mert Rózsi mondja Pistának, 
hogy tartsa a száját, csókot nyom rá, mert azt hozta 
liirül neki, hogy az öregek beleegyeztek a házas­
ságba s uj kenyérre meg is lesz a lakzi. Hát akkor 
mért húzódik annyira hátra a kerítéstől ? Csak azért, 
hogy annál nagyobbat ránthasson magán azzal a 
gömbölyű szép fehér karjával s annál biztosabban 
oda röpülhessen a Pista nyakába. A ki nem hiszi, 
kérdezze meg az üres kannától, a melyik ott a kerí­
tés tövében szinte elhajlik, hogy jól megfigyelje a 
csókot, ha majd elcsattan s valahogyan magányosan 
elszaladjon vízért, ha majd nagyon tüzes lesz. Hja, 
ilyen a fehérnép, nem hiába mondják, hogy az asz- 
szonynak szegét-végét kitalálni nem lehet. Sohse 
tudja az ember, mit forral szivében.

A \ érszopó.
— Elbeszélés. —

Elmegyek én, édesapám ! Szépen fogom kérni 
az Aranykövi urat, hogy adja vissza azt a másik 
váltót, mert vétek volna megtartania az első váltó 
kamatja fejében. De hát minek is irt alá édesapám 
két ezerforintos váltót, mikor csak egyezer forintot 
kapott kölcsönbe ? Igaz, hogy apámuram a jó ter­
mésre számított, hogy abból bőven fizetheti: Akkor 
sem kellett volna, akkor is sok lett volna annak a ...

Pál gazda odakönyökölt az asztalra s úgy bólin­
tott a fejével.

- Igazad van, Borosa! A törvény tiltja az ilyen 
kamatot; de hát tudod, mikor az apád meg volt szo­
rulva. Aratás volt, az aratóknak kenyér kellett s 
apádnak nem volt egyebe, mint ez a kis ház. A 
zsidó kínálta rá a pénzt. Ezer forintot adott s azt 
mondta, hogy két-három évi részletben is fizethetem, 
csak írjak alá a kamat fejében még egy ezres vál­
tót. Tavaly három éve volt, — te gyerek voltál még 
akkor, Borosa, de emlékezhetel rá, — dobra akarta
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veretni házunkat. Édes anyád bujában halt bele. A 
tartozást akkor megfizettem, de a másik váltó kivál­
tására már nem volt pénzem, a termés rossz volt. 
Később még kétszáz forintot adtam s kértem, hogy 
a többivel várjon, esztendőre tán jobb termés lesz. 
Csalódtam. Olyan sem volt, Kétszáz forintot sem 
fizethetek, fiskálisra sem telik, oda lesz a mi szép, 
boldog hajlékunk!

Az öreg gazda becsületes szeméről könycsepp 
gördült alá.

Ha megliékülhetnék avval az emberrel, te
Bores a!

Borosa igazított egyet a haján, felkötötte a rán­
ézés kötényét s odaállt az apja elé.

Aztán elhallgattak mind a kelten, az öreg paraszt, 
meg a Borosa is. A leány a Barcsi Anna titokzatos 
esetére gondolt, Pál gazda, arra a kedves hajlékra, 
mely fölött nemsokára licitálnak.

Az öreg fölkelt és kezét a leány vállára tette:
— Borosa, okos leány vagy te!
— Azt mondják.
— Nem félsz az ördögtől sem!
— Nem félek.
— Még Aranykövitől sem ?
— Attól sem.
— Gondoltam valamit, te leány! Hátha a te 

szavadra meglágyulna a vén zsugori szive ?
Borosa a vállát vonogatta.

Park Szófiában.
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- Nem csinos lány vagyok-c én, apám?
Pál gazda pödört egyet a bajszán s büszkén 

nézett végig a viiuló szép hajadonon.
- Szakasztott olyan vagy, — mondá — milyen 

anyád volt, mikor elvettem.
- Aranykövi ur kedvel engemet, — szólt a 

leány. — Kicsi koromban mindig csipkedte az álla­
mat; elmegyek hozzá s megkérlelem az apám uram 
nevében.

Pál gazda „nem“-et intett a fejével.
Nem szabad neked odamenned. Szép leány 

vagy te, az az ember meg ördög. A Barcsi Anna is ...
— Emlékszem rá, elemésztette magát miatta.
— Szegény Barcsi Anna ! ...

— Eredj hozzá hát lányom és szólj a lelkére 
annak az embernek!...

. . . És a leány elment.
Pál gazda a kapu előtt várta vissza.
— Mit mondott'?
A leány lihegve mondta az örömhirt:
•— Azt mondta, . . . azt mondta, hogy . . . hogy 

beleszámítja azt a kétszáz, igen, azt a kétszáz forin­
tot, a mit apámuram tavaly fizetett. írjon édes apám 
egy nyolczszáz forintos váltót, ő visszaadja az ezer 
forintosat; a tartozását meg jövőre fizetheti.

Pál gazda megölelte a lányát s hálálkodva em­
legette azt az emberséges, jószivü Aranykövi urat.

A nyáron aztán ismét megtakarított kétszáz forin-
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tot. Irt egy hatszáz forintos váltót és őzt küldte el 
a kétszáz forinttal a Borosa által.

- Eredj megint, édes lányom s kérleld meg azt a 
jószivii embert, hogy ezt a váltót jövőre fizethessem !

A leány reszketett, mikor a hitelező házába lépett.
Mikor visszajött, ki volt kelve a színéből. Oda­

tette az asztalra a hatszáz, meg a nyolczszáz forin­
tos váltót is.

Ki van egyenlítve, azt mondta Aranykövi ur!
Pál gazda odaszaladt az uzsoráshoz.
Az ajtón nem eresztette he. hát az ablakon kiál­

totta be:
— Köszönöm, köszönöm!
Bolond öreg, pedig ha tudta volna, milyen drá­

gán fizette meg a kiegyezést, betörte volna az abla­
kot s megölte volna a gonoszt.

Pál gazda azonban boldog volt cs megszólta a 
lányát, hogy miért nem örül ő vele.

Szegény Borosa leányzó pedig hogy is örülhe­
tett volna, mikor az ő szive tele volt keserűséggel. 
Keserűséggel, melyet az édes apja iránt való önfel­
áldozó szeretet öntött szivébe. Hogy orczáin életének 
hajnalpirját, mint a márvány, oly haloványra les­
tette a szenvedés, hogy is adhatta volna okát a 
leányzó, mikor gyanúsan nézett rá az egész világ, 
úgyis tudta azt mindenki.

Bujdosott a leányzó az emberek tekintete elől 
s igy elrejtőzve sirt magában. Csak az apja lepte 
meg egyszer, mikor zokogott.

Ls a Borosa elröstelte, hogy már az apjának 
sem tud a szeme közé nézni. Elfutott a háztól és 
eltűnt a zimankós, hideg éjszakában.

Mikor Pál gazda hajnalban a nyoma után indult, 
a Tar patak partján halászokat látott, a kik arról 
beszéltek, hogy az éjszaka beszakadt a jég.

Pál gazda is meglátta a rést.
Óh! — kitört belőle a fájdalom. — Az a 

lányom temetője!
Aztán hazarohant, elővette a két váltót, elsza­

ladt az uzsoráshoz és a lábai elé dobta:
- Nyomorult, nyomorait, itt a lányom becsülete!

Romhányi Sándor.
—esesss—

Park Szófiában.
— Képpel. —

Az utolsó napokban az egész világ Bulgáriával 
és annak fővárosával, Szófiával foglalkozott, mert 
ott ülték meg Sztambulovot, a legnagyobb bolgár 
hazafit, orgyilkos kezek. Mai képünkben bemutat­
juk a városi kertnek azon részét, a melyen át a 
gyilkos, a kinek még most is bottal ütik a nyomát, 
elmenekült. Igaz, hogy ebben a kertben nem olyan 
lombdusak a fák, mint mi nálunk a hegyek között, 
de éppen elég siirüek arra, hogy egy gyilkos, a kit 
üldözői nem igen akarnak meglátni, elmenekülhes­
sen közöttük. Ebben a parkban szokott úgy estefelé 
Szófia előkelő világa sétálgatni s a kerek ernyős 
kerti padokon piheni ki magát, ha a sétifikálásba 
belefárad.

ZEEENl
■ v-' V'

Hidvéghy György urnák, Nngy-Zellő. I. Egy hekto­
liter borba: fi gramm gyógyszertári tiszta tanin 25 
gramm finomított borszeszben feloldandó és a bor 
közé elegyittetik; továbbá 12 gramm gelatin, finom 
kölni enyv (mely két napig vízben áztatva lett és 
melyről a viz többször leöntotett) 75 gr. vízben fel­
oldandó gyenge hőnél, azután egy-két liter borral 
jól összekorbácsoltatik és a tanintartalmu borral 
kevertetik a hordóba, újra jól összekorbácsoltatik, 
a hordó színig megtöltve, nyugodtan hagyatik 3 hétig, 
mely után a keletkezett aljról lehúzva lesz, ha a 
bor még nem elegendő tiszta, az eljárás ismételve 
lesz. II. Ajánlható szakkönyvek: Galgóczi 80 kr, 
Biró Pál 1 frt. Villási Pál 1 frt 20 kr, Gaeger-féle 
kertészeti könyve 4 írtért; kapható Franke Pál könyv­
kereskedőnél, Budapest Kossuth Lajos-utcza.

0. F. urnák Hátija. Mi olyan átszámító könyvvel 
nem szolgálhatunk, mert az már régen lett nyomva 
s kifogyott. Forduljon ez iránt Franko Pál könyv­
kereskedőhöz (Budapest, Kossuth Lajos-utcza), az 
bizonyosan küld.

Szitor M. urnák, 'Letétien. Más olyan sogélyző 
egyletről nincs tudomásunk, forduljon még egyszer 
oda folyamodványával.

Petri A. urnák, Temerin. Küldeményét vettük s 
alkalom adtán fel is használunk belőle valamit. A 
mi a kérdés anyagi oldalát illeti, nem tehetünk ele­
get óhajának, mert csak nagy irók számítják fel ne­
künk szellemi termékeiket.

Morvay K. urnák, Margita. Újabb küldeményét is 
köszönettel vettük. Bírálatot még nem mondhatunk 
róla.

S. J. urnák, Újlak. A klinikán mindennap fogad­
nak. A vizsgálatért szegény ember semmit, a ki pe­
dig teheti, annyit fizet, a mennyit tud. Attól függ. 
hogy a közös órákban jelenik-e meg valaki, vagy 
külön kívánja magát megvizsgáltatni.

Krenko János urnák, Esztergom. Bécsbe küldjük, 
de hova? Újságba? Akkor kérjük megmondani, hogy 
melyikbe, mert attól függ az ár is. Van olyan, a 
melyik 5 forintot kér érte, meg olyan is, a mely 50 
forinton alól nem teszi ki.

Világi András urnák, Lázi. Köszönjük szives elis­
merését. Sorsjegyét megnézetjük.

Bakacsi József urnák, Szeged. Az igazság az ön 
részén van, a hibát mi követtük el. Annyi ezer kö­
zött könnyen megesik ám a tévedés. Szives elisme­
rését köszönjük.

>v
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Bndlapesti piaci.

A gabona ára Budapesten.
Budapest, julius 31.

Búza e héten:
Tiszavidéki 76- 82kil. búza ára 6 frt 30—6 frt 70 kr.

6
6

25- -6
-6

65
65

Pestvidéki 
Fejérmegyei
Bácskai Y) n uw » I, »
Bánsági , „ „ , 6 „------„ — ,
Rozsot mmázsánkint 5 frt 50—5 frt 55 krral fizették.

/ sörfőzésre való, minként — frt — kr.— frt — kr. 
Árpa ] szesz főzésre való „ — „ — „ — „ — „

( takarmánynak „ 5 „ 15 „ 5 „ 30 „
Zab mmázsánkint . . . . 0 „ 70 7 „ 00 „
Tengeri „ . . . . 6 „ 10 „ 6 „ 35 „

Liszt ára 100 kgént.
Sz.: 0. 1. 2. 3. 4. 5. 6.

12.40 11.80 11.15 10.50 10.10 0.70 8.85
I.

7.90
8.
6.

Buzakorpa finom 4.20—5.10 durva 4.00—4.80 kr 
zsákkal együtt.

Egyóbb magvak: vöröshere magyarországi 60—65 
frt: vöröshere erdélyi 62—65 frt; luczema 48—52 frt;
bükköny —-------- frt — kr.; muharmag------- 24 frt;
mák 18—20 frt, baltaezim----------- frt.

Marhavásár: fizetnek páronként: Elsőrendű 
jármos ökörért 340—110 írtig; közép minőségű jármos 
ökörért 280—340 írtig; silányabb jármos ökörért 210—470 
írtig; hízott magyar ökör mm.-ként élősúlyban 26—30 
frt. hízott tarka ökör 26—31 frt. Fejős tehenek. Fehér- 
szőrű magyar tehén, darabonként 60—170, tarka 
tehén darabonként 80—125 frt. Élő borjú. 1 kgr. élősúlyért 
fizetnek: Elsőrendű borjúért 40—42 kr; közepes minő­
ségű borjúért 31-—10 kr; silányabb borjúért 35—39 kr. 
Vágott borjú. 1 klgr. hussulyért fizetnek: Elsőrendű
borjúért-------- kr; közepes minőségű borjúért
-------kr; silányabb borjúért---------- kr.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgrkint élősúlyban, 
4o/0 és 45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű —400— 
kgr. nehéz sertésért 36—37 kr, vidéki sertés, 
könynyü páronkint 250 kilóig 34—37 kr.

Juhvásár. Hizlalt ürü páronkint 10.50—16.00 frt, 
gyenge minőségűért, páronkint 8—9 frt. bárány pá­
ronként —----- frt.

Baromfivásár. Lúd páronkint 3.00—6.00 krig, 
kacsa 1.40—1.80 krig, tyuk 1.10—1.30 krig, csirke idei 
60—1.20 krig, kappan-------- pulyka---------- krig.

Takarmány vásár. Réti széna méterm. 2.00—20.0
kr, frt, mohar —.----- .— kr, zsupszalma 1.45—1.60
kr, alomszalma 1.20—1.35 krajczár.

Vegyesek. Szalonna 38—44 kr, csurgatott méz 
32—33 kr, viaszk 1.64—1.65 kr.

Tojás forintonkint, friss 47—50, darab.

Hol lesz mostanában országos vásár !
Augusztus hó 5-ón: Árokszállás, Baranyavár, 

Kupfalva, Magyaros, Nagy-Oroszi, Nagy-Surány, 
Sárvár, Tarczal, Üllő, Vissó. — 6-án: Böős, Bör­
zsöny, Csákány, Devecser, Kúla, Matheocz, Nagy- 
Dobrony, Prázsmár, Vízakna. — 7-én: Berecz'k, 
Tisza-Dob, Homonna, Kis-Szeben, Nagy-Megyer, 
Niczkifalva, Tisza-Ujlak, Velencze. — 8-án: Homon­
na, Lubina, Merény, Mosóé, Nagy-Megyer, Pered, 
Sárvár, Tisza-Ujlak, Törcsvár- és Vág-Beszterczén. 
— 9-én: Domanizs, Felső-Pulya, Mák falva, Német- 
Lövő, Pruszka -és Turnischa. — 10-én: Alsó-Eőr 
(Alsó-Strázsa), Berki, Berzenze, Beö, Csabrendek, 
Dévény, Divény (Nógrád vm.), Drága-Egyház. Érd 
(Hamzsabég), Rabold, Kozmás, Maros-újvár, Martyá- 
noez, Mercifalva, Musina, Nagy-Surány, Nimnics, 
Nyék, O-Radna, Privigye, Hába-Szt-Miklós, Ráv- 
Kanizsa és Szt-Antal.

Vízállás.
jul. 31 —80. jul. 31 —30.

m é tér m ú tér
Duna Pozsony 2.29 2.66 Krasana N.-Majtény 0.— 0.41

Komárom 2.67 3.32 Tisaa M.-Sziget 0.50 0.52
Budapest 2.44 3.16 Tekeháza 0.30 0.00
Dun.-Földv. 1.96 1.84 Tisza-Ujlak 0.30 0.02
Mohács 3.78 S.55 V.-Namény 0.36 O.U3
Gombos 3.95 3.81 Záhony (Cs. 0.80 0.12
Újvidék 3.23 3.13 Tokaj 1.04 1 88
Zimony 2.04 3.23 Tisza-Füred 1.72 2.3*
Pancsova 1.99 2.88 Szolnok 1.82 2
Drenkova 2.46 2.64 Csongrád

Szeged
1.65 2.82

Orsóvá 2.68 2.78 2.06 2.26
Rába Bárvár 0.46 0.68 TörökBecse 1.54 1.68

Győr 2.61 2.95 Titel 2.74 2.88
Vág Zsolna 0.28 0.36 L atorcza: Munkács 0.52 0.42

Trencsén 0.28 0.37 Ondova-T. Bártfa 0,- 0 18
Szered 0.24 0.30 Bztropko —

X>rávA Zákány 0.52 0.26 Hoór 0.45 0.20
Harci 0.66 1.31 Bodrog Zemplén 1.76 Ü.OO
Eszék 2.21 2.79 Berettyó: B.-Újfalu 0.05 0.02

Száva: Sziszek 0.12 0.— Körös Nagyvárad 0.14 O.Ou
Mitrovioza 1.94 2.13 Tenke 0.16 C.:>o

Tarne* Kis-Kostély 0.64 0.38 Boroejenö 0.18 0.12
Bégía Kiszetó U.26 0.30 Békés 0.22 0.60

Temesvár 0.87 0.47 Gyom* 0.26 0.76
N.-Beosker. 0.67 |0.14 Maros Déva 0.— ú.Oü

Bsanaoe Deés 0.-22 0.02 Arad 1.06 0.83
Bzatmár 0.44 0.66 Makó 0.25 0.40

Kis lottó-húzások.
— Jvilius 27. —

Bóob 38 1 83 40 10
Oráoz 34 27 86 2 66
Temesvár 20 69 84 38 49

— Julius 31. —
Brünn 86 17 31 18 76

HETI NAPTÁR Kisasszony hava.

NAP H O L 1>

kel nyugszik
óra perez óra perez

kei
óra perez

nyugszik 
óra perez

A hó és hét 
napjai

Római katholikus 
naptár

Protestáns naptár Görög keleti 
naptár

111. t Kath. Ev. Jézus megsiratja Jeruzsálem városát. Luk. XIX, 41—47. Pr. Ev. Máté VII, 15—21.— Gör. Ev. Máté XIV, 22—34.

4 Vasárnap F 9 Domonkos F 8 Domonk
5 Hétfő Havi B. Assz. Osvald
B Kedd Ur szinevált. Ur színe v.
7 Szerda Kaj etán Ulrik
8 Csütörtök Cyriak v. Cyriak
9 Péntek Román vt. Erik
0 Szombat Lőrincz Lőrincz
II Vasárnap F‘ 10 Susanna F 9 Herrn.

23 A 9 Troph. 4 29 7 10 7 10 2 38
24 Krisztina 4 30 7 08 7 31 3 48

! 25 Anna 4 32 7 07 7 48 4 58
26 Hermot 4 33 7 05 8 02 6 07
27 Paulai. 4 34 7 04 8 17 7 13
28 Prochor. 4 35 7 03 8 28 8 19
29 Kalinik. 4 36 7 01 8 42 9 25
30 A 10 Silas 4 38 7 OÓ 8 58 10 32
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II II

MAUTHNER ÖDÖN
magrkereskedése

Budapesten, Andrássy-út 33. ss.
Szavatolt 1894-ik évi termésben és ennek

Őszi borsót ............................................ .... 7'2 frtért
Őszi bükkönyt ............................. 10'2
Homok bükkönyt ........... 17
Biborherét ................................................. 22
Csibehúrt................................................................10
Mustármagot............................................ .... . 9'2
Pohánkát . .................................................  9'2 „

Tarlőrépamag- legjiitáu.vosafob napi ár szerint.

11
it
ti
11
11

‘03
$=3

GANZ és TARSA
vasöntöde és gépgyár-részvénytársulat

BUDAPEST. -4-
Ajánlja a vas- és aczélöntés, valamint a gépgyártás kere­
tébe tartozó mindenféle czikkeit, különösen pedig a tisztelt 

gazdaközönséget érdeklő következő specialitásait:
BT IC IV Gr IC Ft s / IC ív IC ív ET

paraszt- és finom őrlésre, kéregöntetii sima és rovátkolt 
hengerekkel;

malmászati egyéb gépeket s teljes malom-berendezéseket,
-----= TURBINÁKAT =-----

a helyi viszonyoknak mogfelclőleg szerkesztve, mik a vizi- 
kerekeket mind tartósságuk, mind nagyobb hatásfokuknál 

fogva messze fölülmúlják, mindenféle szerkezetű
2SILIPEKET, 2SILIPKAPUKÄT

stb.; mindenféle átmérőjű
öntött vascsöveket alagcsősa jtókat, födélcserép- és tégla- 
v etógépeket, czölöpverő-gépeket, anyagszállitó-kocsikat.

gáz- és petroleum-motorokat,
GAZ-, PETROLEUM-KALAPACSOKAT

kovácsmiihelyek számára, mindenféle
szivattyúkat, spiritus-szállitó vasúti kocsikat

kémegniunkáló-gépeket, kenderkikészitö-gépeket,
GŐZGÉPEKET, U TI H E N G E R EK ET és mindenféle

kőlörő-, zúzó- és aprózó-gépeket 470
utak készítéséhez ;

Mechwart-féle FORGO GŐZEKÉKET,
világításhoz vagy gépek hajtásához szükséges villamosságot 
bármely távolságra elvezető dynamo-gépeket stb. stb.

3 arany, 15 ezüst I 
érem. 12 disz- és 

e/ismerö-okmdny

izdii Ferencz -János

X

X —
* "R 

• s

rt *
= X ~
tűs — 
í X

KWIZDA-féle

V<*OJeR->

m üt in»- II

Tessék a fönnebbi 
védjegyre ügyelni, 
s a vételnél hatá­
rozottan kifejezni:

Kwizda-féleKorneu- burgi marha­

la
több mint 40 é\r óta a legtöbb istállóban 
használatban, ét\rágyhiánynál rossz 
emésztésnél, valamint teheneknél a 
tej Javítása s a tejelő-képesség fo­

kozása czéljából.

Égj- dobozzal 70 kr., 
fél dobozzal Ilfi kr.

2
i

X 3 Ny-r

yfi letét i 50
kerül, gyógyszertár 

Korneuburghan.

Valódi minő­
ségben gyógy­
szertárakban 

és drogistáknál I 
kapható

Portómentesen megküldve 1 forint helyett 40 kr.

Egy csodaember kalandjai.Nem szabad szeretnie.
Irta: Bodrogi Lajos.

Az erdész ur fia.
Elbeszélés Theorrlet Agárétól.

A malom története.
Irta: Sudermann.

___, ~ .. ... >Ii a szerelem?Angyal es ordóg.
Irta: Matbers Helén. ________ . „ _______

Megrendelhetők lapunk kiadóhivatalában Budapest, Köztelek

Irta : fouan Doyle, ford. I áy J. B.

Érdekes regény. Irta : Anna Vertua 
ti entile#
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Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, Alkotmány-utcza 31. sz.

az eredeti VERMOREL-féle L* 
PERONOSPORA-PERMETEZŐ »/////

JLra darabonként, 21 forint, csomagolással. Tartósságát,, 
egyszerű, szerkezetét tekintve, a legolcsóbb permetező-gép.

Knittelfeldi jegeczes AZLRIN 1 forint 35 kr kgmonkint, 
i"a BÉZGÁHCZ 35 frt, RAFFIA HÁNCS 75 kr kg.-ként.

iiiiiiiMiiMimiMiimiiimimimiiimmiiitiimimimiimimiHimiinmimtmimmiiiiiiiiiiiiimi

imiiiiimmiin Mimii iiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiimiiiiiitiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiimin

Jelzálogkölcsönt gyorsan és 
pontosan eszközöl a Magyar 
9azdák Bankbizományi Irodája 

(Betéti társaság) 
Budapest, Andrássy-ut 61.
_ Telefon: 2426.

klősz mm
fényképészeti és műszaki müintézete

Jtiiidapesl, —
=======t==7T^7oT7^s*ám alatt
Városligeti jasoi t
1 saját hásabattb

Vlllamos-vasut megállóhely a ház előtt.
Városi irodaarégi helyiségben: Kossuth-Lajos-u. 18., I.em.

' -

Gubicz-féle gépgyár
jelenleg

Detrieli Gyula
gépműhelye és ekegyára

Bpest, Llpót-körut 30

Ajánlja fa- és vasgerende- 
lyes öntött és kovácsolt 
vasfejü egy- és többvasu 
ekéit; fa és vastengelyes 
taligáit; fa- és vaskeretii 
különféle boronáit,henge­
reit mélyítő-és porbanyi tó, 
valamint SACK-rendszerü 
ekéit. Mindennemű ekék­
hez tartalékrészeket, u. m. 
ckeöntvényeket, kormány­
lemezeket, aczél szántóva­
sakat. Ajánlja répamivelő • 
eszközeit, u. m. : répaka­
pákat, répakiemelő és rő- 
parakodó villákat; répa- 

fejszéket, répaszelet 
kampókat, legjutányosabb 

árakon.
Árjegyzék szívesen 
küldetik. "M 4963

állást
keres nagyobb uradalomban, 
református 36 éves, nős, kis 
családdal biró ügyes ember, 
ki kitűnő bizonyítványokkal 
bir. Állását 1896. évi január 
havától foglalhatja el. Érti az 
összes gépnemek kezelését. 
Czime megtudható a kiadó- 

hivatalban. 70

Eladó
három éves. használt

vas

nimm
egy sorozat váltó kerék

csavar-metszéshez,
kereszt, szuportál. fúrófej,

transmissio-készülék.
súly, kerek állványnyal és 
szíjakkal együtt. Czim a 
kiadóhivatalban. 79

STERNBERG ÁRMIN és TESTVÉRE
es és kir. sznhad. hangrszeripar

Budapest, VII., Kerepesi-út 30. tsz.

t Saját készítmény ti. minden- 
nemű hangszerek ésazok 
kellékei és alkatrészei. Min­
dennemű hangszerek és ze- 
nélőmúvek javítása 
hangolása szakszerű pon­

tossággal eszközöltetik

7 *

T

Cs. és kir. szabad.

COLUMBUS“
czimbalomverőfej megszünteti az eddigi pamuto;.ást és ezémá- 
zást, erős és csengő hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki 
ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el. 
Ára a verőpálczákkal együtt az utóbbiak minősége szerint
I frt 50 kr., 2 frt. 2 frt 50 kr.. 3 frt és 3 frt 50 kr. Külön a

„Columbus“ verőfej párja I frt.
Fegu i»bh ! Lvifu iát»!» !

6F INTŐN A 5
Elpusztíthatta» aczelhang okkal 
változtatható érczjátéklapok- 

kal és korlátlan műsorral.
Ezen u.j találmányu hangsáén el 
minden előzetes tanulmány és zene- 
ismeret, nélkül száz meg száz tet­
szés szerinti zenedarabokat lehet 
játszani. Ára 12 frt, a kottalapok 
darabja 30 kr. Megrendelések az árak előleges beküldése mellett vagy 

utánvétellel teljesíttetnek.
Képes árjegyzék : a harmmikáról; mechanikai zen élő-mű vekről és zenélő 
dísztárgyakról ; s minden egyéb hangszerekről, hangszerkellékekről és hu­

rokról külön kiadásokban ingyen és bérmentve küldetik.
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Fajsertés 
eladás.

Poland China. Yorkshire és Meklen- 
bnrg’i kan, kocza valamint malaczok 

jutányos árban eladók. 33

Borjuteiep Mácsa,
u. p. és vasúti állomás Aszód.

KNUTH KÁROLY
mérnök és gyáros

Budapest, VII. kér., Garay-utcza 5 8. sz.

„PHÖNIX SZŰRÖK“
Elvállal: központi-, viz-, lég, és gőzfűtések, légszesz- és vízveze­
tékek. csatornázások, szellőztetések, angol closettek, szivattyúk, 
vizerőmüvi emelőgépek stb.; nemkülönben kőszén-, olaj- és pet- 
roleom-váladékból nyert gázok értékesítését c/.élzó készülékek 
létesítését városok, indóházak, nagyobb épületetek és gyárak 

számára.
Tervek, kéltségvetések, jövedelmi előirányzatok gyorsan készít­

tetnek, — Legjobb minőségű kőagyag-csövek raktáron.

t-V

xienazet,lcözi gépcsarnoka
smr nyíregyházán.-őri
Ajánlja felülmúlhatatlan Zlmmermann-féle sor- és szórvavetögópeit,
hegyes és sík talajra. Sack- és más rendszerű egy-, kettő és hárombaráz-

dás aczélekéit, boronák, sima 
szeges, gyűrűs, Cambridge és 
Croskill hengereit. Szecska-, 
répavágók legkülönbözőbb ki­

vitelben.

Daráló-gépek, 49

letroleim-motorall, 
'lerecsélépeii.

„AGRARIA"
magyar gazdasági és bankforgalmi intézet

Budapest, József-körut 7.
ajánlja szolgálatait : ingatlanok adásvételének, bér­
leteknek gyors és pontos keresztülvitelére: min­
dennemű gazdasági ezikkek. gépek legolcsóbb be­
szerzésére (hitelbe is); gazdasági terményeknek 

legelőnyösebb eladására. 63

MMen* megMzásot fezséjjjel teljesittetnet.

mm

Törlesztess kölcsön |
löldbirtokokra.* 1

1 IMttá, a »«id* ktctrruk •/, 
irhtHf M—tO » kitti iiárt 

*é$ep enabm. Bir­
tokot felmondhat 
bár mikor, pma- 
intéeet nem mond 
hat fel. Cttktiy 

kamattal tóke le 
ttrleeetftik. Lebonuolitát 14

nap alatt.
Bmvnml rlöjrf/re költ érig. 

Minden felrilago**tá» díjtalan. 
Beküldendő estikig: telek- 

fcrtnvvi kivonat, katntaferiv. —
Ingatlan- és le'zálog.

forgalmi Intézet,
Bndapest.Ticiikörnt 39
Legnagyobb Ingatlan te Jeled• 
l Forgalmi Intéeet « monar- htokon, mein kotd»d/yok >f o*..(» •'> > 'hl

uin ni7n
r
mfin ulu

1 u,

Egy jó bizonyítványok­
kal rendelkező 16 évi 
praxissal bíró

1

ki a szőlészet és borászat 
minden ágában teljes jár­
tassággal bir, szerény fel­
tételek mellett állást ke­
res. Szives ajánlatokat e 
lap kiadóhivatalába kér 
V. J. jelige alatt.

Hók pénzt
takaríthat meg mindenki, aki»-, alább leírt öltönyökből vásá­
rol. Én ugyanis igen nagy mennyiségű kitűnő, teljesen kész 
úri ruhát Tettem át bizományba s így abban a helyzetben va­
gyok, hogy egy ily teljes öltözetet

ő forint .*><> krajozárnyi
mesés olcsó árián (a mi alig teszi ki a munka áiát) adha'ok 
el Egy öltözet, mely jó, igen taitós és a legújabb minták után 
iHÜnnt szövetekből készült és pedig a legszebb, legújabb 
fazonban, mindenkinek s minden nagyságban alkalmas, áll 
8acco. nadrág és mellényből s másként a fenti árnak kétszere- 
sebe kerülnek. Vidékre csakis utánvét mellett küldetnek szét. 
^ értékül a mellbőség és a lépéshossz küldendő be. Kapható 
APFEL MÓRNÁL Bécs, I., Fieischmarkt 6. sz. Bámulatosait olosó 
s megvételre ajánlható : úri nadrágok kammgarn szövetből, leg­
modernebb pompás színekben vagy igen szép csikós szövetekből

2 forintjával.
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Párisi kiilönle^es^ek!
ÚJDONSÁG!

fi*:»

Valódi párisi szivacskák selyem burkolatban, tuezaíja fj* 
ö—6 írtig. — Valódi angol és franczia gummi és hal- \ 

#$4 hólyag 3—8 írtig. — Pely-Porus (női különlegesség),
3! 100-szori használatra, darabja 2—2.60 kr. — Capot- 31 
•** americaines 3 és 4 frt. Ajánlja továbbá valódi amerikai tjf 
*** ruganyos és angol aczélrugó sérvkötőit és mindennemű 

bet gápolási ezikkek, a legjutányosabb árban kaphatók. *$! 
10 frtnyi megrendelésnél 10^1 tt-nyi árengedmény. VJ

*«*
VJ

•+P

LADÁX11 ISTVÁN, kötszergyáros 
Budapest, Kerepesi-ut 53. (a Melripole-szálloda íkllenébto).

Vid ki megrendelések lelkiismeretesen, pontosan és 
titoktartás mellett eszközöltetnek. 77

Kötéláruid,
saját gyártmányú torna­
eszközök, függő-ágyak, 
lóhálók, továbbá valódi 

angol
Lann-Tennis,
halász- és madárhálók, 
ponyvák, zsákok, itató 
vedrek, kender-tömlők, 
géptisztitó-kenderkócz, 
zsák- és dohány-zsineg 
kötőfék, istráng, rudalós 

és ruhaszárító kötelek A legelőnyösebb gyári árak mellett! 
Cocus szőnyegek- és lábtöilők nagy választékban.

Seffen Antal BUDAPEST, IV. kér, Károly- 
«««I i^i mi Idl laktanya, Károly-utcza 12.
Képes árjegyzék bérmentve ! Vidéki rendelményeket pon­

tosan foganatosítok.

.Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság Budaoest (Köztelek).


